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Se till att registrera ditt köp.Besök: www.cambridge-audio.com/stsOm du registrerar blir du den första som vi informerarom:
l Framtida produktlanseringar
l Programvaruuppgraderingar
l Nyheter, händelser och exklusiva erbjudanden

samt tävlingar! 
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Detta dokument innehåller upphovsrättsskyddad information. Medensamrätt. Ingen del av handboken får reproduceras på mekaniskt,elektroniskt eller annat sätt, i någon form, utan skriftligt tillståndfrån tillverkaren. Alla varumärken och registrerade varumärkentillhör sina respektive ägare.
© Copyright Cambridge Audio Ltd 2011
iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, och iPod touch är varumärkensom tillhör Apple Inc., registrerade U.S.A. och andra länder. iPad ärett varumärke som tillhör Apple Inc.
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Tack för att du köpte Cambridge Audio iD100 digital iPod®-dockningsstation. Vi är säkra på att du får många årslyssnarnöje från den. Liksom alla produkter från CambridgeAudio följer iD100 tre grundprinciper – enastående prestanda,enkel användning och otroligt värde.
Med iD100 kan du få allra bästa ljud- och bildkvalitet från deflesta versioner av iPod. iD100 fungerar även med iPod-funktionen i iPhone® och iPad™. 
iD100 kommer åt ljudet på den dockade Apple-produkten digitaltoch ger bit-perfekt digital utmatning med låg brusnivå viaanslutningarna S/P DIF, Toslink eller AES/EBU. Dessa kananslutas till de digitala utgångarna på en lämplig DAC, digitalförstärkare eller digitalingångarna på flera A/V-mottagare, o.s.v.
iD100 möjliggör digital utmatning från en ljudfil som stöds av dinApple-produkt inklusive förlustfria filer för bästa möjligaljudkvalitet.
Dessutom möjliggör videoutgångar via Composite Video, S-Videoeller Component Video* visning av videoinnehåll.
Den medföljande fjärrkontrollen möjliggör bläddring på iPod /iPad / iPhone via dess egen display.
Laddning och synkronisering av iPod kan aktiveras elleravaktiveras via fjärrkontrollen som även kan styra grundläggandefunktioner på förstärkare och mottagare från Cambridge Audio.iD100 har även en standby-krets för miljövänlig lågströmförbrukning (<1w).

Inledning
Bästa ljudkvalitet beror på hela ditt system, din återförsäljare kanäven tillhandahålla Cambridge Audio-anslutningskablar medutmärkt kvalitet för att försäkra att ditt system uppnår sittpotential. 
Tack för att du tar tid att läsa denna handbok. Vi rekommenderaratt du behåller den för framtida referens.

Matthew Bramble Cambridge Audio Teknisk direktör och utvecklingslaget för iD100.

* Composite / Component-kabel medföljer
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Viktiga säkerhetsinstruktioner
För din egen säkerhet bör du läsa följande viktiga säkerhetsinstruktioner
försiktigt innan du försöker att ansluta apparaten till nätuttaget. Instruktionerna
hjälper dig även att få bästa prestanda från enheten samt förlänga dess
bruksliv:
1. Läs dessa instruktioner.
2. Behåll dessa instruktioner.
3. Uppmärksamma alla varningar.
4. Följ alla instruktioner.
5. Använd inte apparaten i närheten av vatten.
6. Rengör endast med en torr trasa.
7. Blockera inte någon av ventilationsöppningarna. Installera i enlighet med
tillverkarens instruktioner.

8. Installera inte i närheten av värmekällor som element, värmepannor, spisar
eller annan utrustning (inklusive förstärkare) som ger ifrån sig värme.

9. Kringgå inte säkerhetsanordningen i den polariserade eller jordade
kontakten. En polariserad kontakt har två stift, ett bredare än det andra. En
jordad kontakt har två stift och ett tredje jordningsstift. Det breda stiftet eller
det tredje stiftet är viktiga för din säkerhet. Om den medföljande kontakten
inte passar i ditt nätuttag ska du be en elektriker byta ut det gamla
nätuttaget.

10. Skydda strömkabeln från att någon går på den eller att den kläms fast,
särskilt vid kontakterna, vägguttagen och platsen där de ansluts till
apparaten.

11. Använd endast endast tillbehör som har angetts av tillverkaren.
12. Använd endast med vagn, ställning, stativ, fäste eller bord som

angetts av tillverkaren eller säljs med apparaten. När en vagn
används ska vagnen med utrustningen flyttas försiktigt för att
förhindra att den välter och orsakar skador.

13. Koppla ur apparaten under åskväder eller när den inte ska användas under
en längre tid.

14. All service hänvisas till kvalificerad servicepersonal. Service krävs när
apparaten har skadats på något sätt, t.ex. om strömkabeln eller kontakten
har skadats, om vätska har spillts eller om föremål har fallit ned i apparaten
samt om apparaten har utsatts för regn eller fukt, inte fungerar normalt
eller har tappats.

VARNING
– Minska risken för brand eller elchock genom att inte exponera denna
apparat för regn eller fukt.

– Batterier (batteripaket eller installerade batterier) får inte exponeras för
kraftig hetta, t.ex. solsken, brand eller liknande.

Apparaten måste installeras på ett sätt som gör det möjligt att koppla ur
nätkontakten från nätuttaget (eller apparatens kontakt från baksidan av
apparaten). Om nätkontakten används för urkoppling, måste denna alltid vara
brukbar. Endast nätkabeln medföljer denna apparat.
Kontrollera att det finns tillräckligt med ventilation (minst 10 cm frigång på alla
sidor). Ställ inga föremål ovanpå denna apparat. Placera den inte på en matta
eller liknande mjuk yta och blockera inte några luftingångar eller - utgångar.
Täck inte över ventilationsgallret med föremål som tidningar, bordsdukar,
gardiner eller liknande.
Denna apparat får inte användas i närheten av vatten eller exponeras till
droppande eller stänkande vatten eller andra vätskor. Inga föremål fyllda med
vätska, t.ex. vaser, får ställas på apparaten.
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Blixten med pilsymbolen i en triangel är avsedd att varna användaren för
oisolerad “farlig spänning” inom produkten som kan vara stark nog att ge
personer en elstöt.
Utropstecknet i en triangel är avsedd för att uppmärksamma användaren på
att det finns viktiga drift- och underhållsinstruktioner (service) i handboken som
medföljer apparaten.

Symbolen på denna produkt indikerar att den är konstruerad
enligt KLASS II (dubbel isolering).
WEEE-symbol
Den överkorsade soptunnan är Europeiska Unionens symbol för
att indikera separat uppsamling av elektrisk och elektronisk
utrustning. Denna produkt innehåller elektrisk och elektronisk
utrustning som kan återanvändas, återvinnas eller återhämtas
och inte får kasseras med normalt osorterat hushållsavfall. Ta

tillbaka apparaten eller kontakta den auktoriserade återförsäljaren som du
köpte produkten från för med information.

CE-märkning
Denna produkt uppfyller de europeiska direktiven för
Lågspänningsutrustning (2006/95/EC), Elektromagnetisk

kompatibilitet (2004/108/EC) och Miljövänlig design för energirelaterade
produkter (2009/125/EC) när den installeras och används i enlighet med
denna instruktionsbok. För att apparaten ska fortsätta att uppfylla dessa
direktiv får endast tillbehör från Cambridge Audio användas med produkten och
service måste utföras av kvalificerad servicepersonal.

C-Tick-märkning
Denna produkt uppfyller Australian Communications Authoritys
krav för radiokommunikationer samt EMC-krav.

Gost-R Mark
Denna produkt uppfyller kraven för elektronisk
säkerhetsmärkning i Ryssland.

FCC-regler
ANMÄRKNING: TILLVERKAREN ANSVARAR INTE FÖR RADIO- ELLER
TVSTÖRNINGAR SOM ORSAKAS AV ICKE-AUKTORISERADE MODIFIERINGAR
TILL DENNA UTRUSTNING. SÅDANA MODIFIERINGAR KAN OGILTIGFÖRKLARA
ANVÄNDARENS RÄTT ATT ANVÄNDA UTRUSTNINGEN.
Denna enhet uppfyller del 15 i FC-reglerna. Användning sker på följande två
villkor: 
1) Denna enhet får inte orsaka skadliga störningar; 
2) Denna enhet måste ta emot eventuella störningar, inklusive störningar som

innebär oönskad drift.
Dessa gränsvärden är skapade för att ge rimligt skydd mot
skadliga störningar i en bostadsinstallation. Utrustningen
genererar, använder och kan ge ifrån sig radiofrekvensenergi och

kan, om den inte installeras och används i enlighet med instruktionernas,
orsaka störningar som skadar radiokommunikationer. Det finns dock ingen
garanti att störningar inte förekommer vid vissa installationer.
Om denna utrustning orsakar skadliga störningar på radio- eller TVmottagning,
vilket kan fastställas genom att stänga av och slå på utrustningen, uppmanas
användaren att försöka korrigera störningarna på ett eller fler av följande sätt:
– Vänd eller flytta mottagarantennen.
– Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
– Anslut utrustningen till ett nätuttag på en annan krets än den som mottagaren
är ansluten till.

– Rådgör med återförsäljaren eller en utbildad radio-/tv-tekniker.
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Ventilation
VIKTIGT – Apparaten blir het när den används. Stapla inte flera apparater på
varandra. Placera inte i ett instängt område som en bokhylla eller ett skåp utan
tillräcklig ventilation.
Kontrollera att små föremål inte faller genom någon av ventilationsgallren. Om
detta händer ska du stänga av apparaten med detsamma, koppla ur den från
nätströmmen och rådgöra med din återförsäljare.
Placering
Välj installationsplatsen försiktigt. Undvik att ställa apparaten i direkt solljus
eller nära en värmekälla. Inga lågor, t.ex. tända ljus får placeras på enheten.
Undvik platser som utsätts för vibration eller för mycket damm, kyla eller fukt.
Apparaten kan användas i ett måttligt klimat.
Apparaten måste installeras på en stadig, jämn yta. Placera inte i ett instängt
område som en bokhylla eller ett skåp. Alla utrymmen som är öppna på
baksidan (som ett särskilt ställ för utrustningen) går dock bra. Placera inte
apparaten på en instabil yta eller hylla. Apparaten kan falla och orsaka allvarliga
skador på barn eller vuxna, och dessutom orsaka allvarliga skador på
produkten. Ställ inte annan utrustning ovanpå apparaten.
P.g.a. magnetiska fält får inte skivspelare eller CRT TV-apparater finnas i
närheten p.g.a. möjliga störningar.
Elektroniska ljudkomponenter har en inkörningsperiod på cirka en vecka (om de
används flera timmar om dagen). Efter denna tid har alla nya komponenter
hamnat på plats och ljudegenskaperna förbättras under denna tid.
Strömkällor
Apparaten ska endast förses med ström från en strömkälla som är märkt på
etiketten. Om du inte är säker på typen av strömförsörjning i ditt hem ska du
rådgöra med produktens återförsäljare eller det lokala elbolaget.
Stäng av apparaten genom ska du koppla ur kontakten från nätet.
VARNING: Fortsätt inte att använda extern ström om den är trasig.

Överbelastning
Överbelasta inte vägguttag eller förlängningskablar eftersom det kan leda till
risk för brand eller elstötar. Överbelastade nätuttag, förlängningskablar, frätta
strömkablar, skadad eller sprucken kabelisolering och trasiga kontakter är
farliga. De kan orsaka elstötar eller brandfara.
För in alla strömkablar ordentligt. Förhindra surrande och oljud genom att inte
bunta ihop anslutningskablarna med strömkabeln eller högtalarkablarna.
Rengöring
Rengör apparaten genom att torka av höljet med en torr luddfri trasa. Använd
inte rengöringsmedel som innehåller alkohol, ammoniak eller frätande medel.
Spruta inte sprejflaskor mot eller i närheten av apparaten.
Avyttrande av batterier
Batterier kan innehålla ämnen som kan skada miljön. Avyttra alla urladdade
batterier med omsorg och i enlighet med lokal miljölagstiftning för återvinning
av elektronik.
Service
Användaren kan inte utföra service på dessa apparater. Försök aldrig reparera,
demontera eller bygga om apparaten om verkar finnas ett problem.
Om denna försiktighetsåtgärd ignoreras kan det leda till allvarlig elchock.
Kontakta din återförsäljare om du upplever problem eller haveri.

Viktiga säkerhetsinstruktioner forts.
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Cambridge Audio garanterar att denna produkt är fri från defekter vad gäller
material och hantverk (villkoren nedan gäller). Cambridge Audio reparerar eller
byter ut (Cambridge Audios val) denna produkt eller alla delar med fel i denna
produkt. Garantiperioderna varierar beroende på land. Om du är osäker ska du
kontakta din återförsäljare och se till att du behåller ditt köpbevis.
För att få garantiservice ska du kontakta den auktoriserade återförsäljaren för
Cambridge Audio där du köpte denna produkt. Om din återförsäljare inte har
lämplig utrustning för att utföra reparationen av din produkt från Cambridge
Audio kan återförsäljaren skicka den till Cambridge Audio eller en auktoriserad
serviceleverantör för Cambridge Audio. Du behöver frakta denna produkt i dess
originalemballage eller i ett annat emballage som ger lika bra skydd.
Köpbevis i form av kvitto eller fakturakvittens, som är bevis att produktens
garantiperiod fortfarande gäller, måste visas för att få garantiservice.
Denna garanti är ogiltig om (a) serienumret från fabriken har ändrats eller
avlägsnats från produkten eller (b) om denna produkt inte köptes från en
auktoriserad återförsäljare för Cambridge Audio. Du kan ringa Cambridge Audio
eller den lokala distributören för Cambridge Audio i ditt land för att bekräfta att
du har ett icke-ändrat serienummer och/eller att du köpte produkten från en
auktoriserad återförsäljare för Cambridge Audio.
Denna garanti täcker inte kosmetiska skador eller skador som beror på force
majeure, olycka, felanvändning, missbruk, underlåtelse, kommersiell
användning, eller modifieringar till produkten eller någon del av produkten.
Denna garanti täcker inte skador som orsakas av felaktig användning, underhåll
eller installation, eller försök att reparera av någon annan änCambridge Audio
eller en Cambridge Audio-återförsäljare, eller auktoriseradserviceleverantör,
som har auktoriserats att utföra garantiarbete förCambridge Audio. Alla icke-
auktoriserade reparationer ogiltigförklarargarantin. Denna garanti täcker inte
produkter som säljs SOM DE ÄR eller MED ALLA FEL.

REPARATIONER ELLER BYTEN ENLIGT DENNA GARANTI UTGÖR KUNDENS ENDA
ERSÄTTNING. CAMBRIDGE AUDIO ANSVARAR INTE FÖR SLUMPMÄSSIGA
SKADOR ELLER FÖLJDSKADOR FÖR BROTT MOT UTTRYCKLIGA ELLER
UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER FÖR DENNA PRODUKT. MED UNDANTAG AV DE
VILLKOR SOM GÄLLER ENLIGT LAG ÄR DENNA GARANTI EXKLUSIV OCH GÄLLER
ISTÄLLET FÖR ALLA UTTRYCKLIGA OCH UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER
INKLUSIVE, MEN INTE BEGRÄNSAT TILL, GARANTIN FÖR SÄLJBARHET OCH
LÄMPLIGHET FÖR ETT PRAKTISKT ÄNDAMÅL.
Vissa länder och stater i U.S.A. tillåter inte uteslutning eller begränsning av
följdskador eller underförstådda garantier, därför kanske uteslutandena ovan
inte gäller för dig. Denna garanti ger dig specifika rättigheter och du kan ha
andra lagstadgade rättigheter som varierar mellan olika stater eller länder.
Kontakta din återförsäljare för all service, med eller utan garanti.

Begränsad garanti
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– En 110 ohm balanserad XLR-kabel utformad för AES/EBUdigitalljud krävs.
– För att få bästa resultat från ditt system rekommenderar vi attdu endast använder högkvalitativa anslutningskablar frånCambridge Audio. Detta säkerställer att du hör ditt system påsamma sätt som vi utformade det. Fråga din återförsäljare ominformation.
4. IR-ingång (Infraröd)
Det finns även en IR-ingång som gör det möjligt för moduleradeIR-fjärrkommandon att mottas elektroniskt av apparaten. Detta ärför att ansluta till IR-sändarens utgång för lämpliga förstärkareeller egeninstallerade system.

1. S/P-DIF-utgångar (RCA/Phono & Optisk)
För utmatning till en separat DAC eller digitalingång påförstärkare eller A/V-mottagare. För att få bästa resultat ska duanvända en högkvalitativ 75 ohm digital RCA-anslutningskabel(inte en som utformats för normal ljudanvändning).
2. TOSLINK optisk digitalutgång
Använd för att ansluta ingången från en separat DAC ellerdigitalingången på en förstärkare eller A/V-mottagare. Använd enhögkvalitativ TOSLINK-fiberoptisk anslutningskabel.
3. AES/EBU XLR-utgång
Används för att ansluta en separat DAC eller digitalingången frånen förstärkare eller A/V-mottagare som stöder AES/EBUbalanserad digital ingångsstandard.

Anslutningar på bakre panelen

1

2

3 7

5

6
4
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5. USB-anslutning
Används för att synka din Apple-enhet med iTunesTM. Anslut USB-porten till din dator med en högkvalitativ USB-kabel (Typ B till TypA).
6. +12V DC-ingång
Anslut iD100 endast till den medföljande nätadaptern.
7. Videoutgång
Visa videoinnehåll genom att ansluta iD100-videoutgången(kontakt, 4-stift) till en TV/skärm med den medföljande kabeln.Nedan anges korrekt inställning för knappen för val avvideoformat.
Obs! Kontrollera även att rätt källingång har valts påTV:n/skärmen.
Composite – Anslut iD100 till en TV/skärm med denmedföljande kabeln med den enskilda gula/blå RCA/PHONO-anslutningen.
Component – Component (Y, Pb, Pr) är ett alternativ medöverlägsen kvalitet. Anslut iD100 till en TV/skärm med denmedföljande Component-kabeln med alla tre RCA-anslutningar.Kontrollera att de färgkodade RCA-anslutningarna kopplas tillmatchande kontakter (RÖD/GRÖN/BLÅ) på TV:n/skärmen.
S-Video – S-Video kan också användas, men du behöver skaffaen lämplig minikontakt för S-Video, liksom de som används avvideokameror. Kontakta din återförsäljare för information.

Knapp för val av video
Ställ in växlingsknappen för att välja korrekt videoformatutgång.

Knappens position Etikett Kabelanslutning
Övre CVBS Composite
Mellan S-Video Egen kabel måste användas
Nedre YPbPr Component

Röd
Component (Pr)

Component (Y)

Component (Pb)ellerComposite (CVBS)

Kontakt Grön

Blå/gul
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Frontpanel

4

5

1
2 3



119

iD100

SV
EN

SK
A

1. Fjärrkontrollsensor
Det finns en IR-sensor bakom fönstret på frontpanelen.
Denna mottar IR-kommandon från den medföljandefjärrkontrollen, Apple-fjärrkontroller eller Cambridge Audio AzurNavigator ‘iPod-kompatibla’ fjärrkontroller.
En fri oblockerad siktlinje mellan fjärrkontrollen och sensornkrävs.
2-3. Status LED-lampor
Två statuslampor är synliga genom IR-fönstret och indikerarstatus enligt följande:
2 (Vänster blå LED)Mörk indikerar Standby. Ljus indikerar drift.
3 (Höger blå LED)Av indikerar ingen ansluten iPodLjus indikerar ansluten iPod.Blinkar långsamt indikerar synk pågårBlinkar när fjärrkontrollen används indikerar mottagning avIR-koder.
4. Dockningsadaptrar
Använd den dockningsadapter som krävs för din Apple-enhet.
De medföljande adaptrarna i iD100-paketet passar flera Apple-produkter enligt nedan:

1. iPad2. iPhone 3GS, och iPhone 3G3. iPhone 4, iPod Touch (1:a, 2:a och 3:e generation) och iPodClassic4. iPod Nano (3:e, 4:e och 5:e generation)
Kompatibilitet med Apple-enheter 
iD100 kan kommunicera med och styra följande modeller:
iPadiPhone 4, iPhone 3GS, och iPhone 3GiPod Touch (1:a, 2:a och 3:e generation)iPod ClassiciPod Nano (3:e, 4:e och 5:e generation)
Obs! Förhindra skador på dockningsanslutningen genom att intevrida enheten när den sätts i eller tas ut.
5. Dockningsanslutning
För in enheten försiktigt i dockningsstationen. Överdriven kraftkan skada anslutningen.

1 2 3 4



120

Anslutningar
Obs! Kontrollera att alla nödvändiga anslutningar från iD100finns på plats innan du ansluter strömmen.

ELLER

TV/SkärmiD100

Composite(Gul/Blå) Component

Vald digitalingång

ELLER ELLER
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VIKTIGT! Innan du använder digitalklockan på iD100rekommenderar vi att du uppdaterar till den senasteprogramvaran för din iPad/iPhone/iTouch om du använder en avdessa enheter.
Använd dockningsadaptern som stöder din Apple-enhet ochplacera försiktigt Apple-enheten i iD100 dockningsstationen.

Obs! Förhindra skador på dockningsanslutningen genom att intevrida Apple-enheten när den sätts i eller tas ut.
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Obs! iD100 tar några sekunder att initiera diniPod när du går in i detta läge.
Laddning

Tryck för att aktivera laddning för Apple-produkten och tryck igen för att stänga avladdningsfunktionen.
Meny

Tryck för att gå tillbaks till föregående meny. Hållned för att återgå till Home-menyn.
OSD (Visning på skärmen)

För framtida användning, se Cambridge Audioswebbplats för information när den släpps.
Navigeringsknappar

Navigera upp/ned genom menyerna.
Skip (Hoppa över)

Tryck för att välja föregående eller nästaljud/video. Håll ned för att snabbspola ljud/videoframåt eller bakåt.
Select (Välj)

Använd för att välja det aktuella menyobjektet.

Fjärrkontroll
När batteriet sätts i ställs fjärrkontrollen somstandard in på att styra Cambridge Audio-förstärkare. Styr Cambridge AudioA/V-mottagare genom att trycka och hållaStandby-knappen när du sätter i batteriet.

Synk
Tryck för att synka din Apple-enhet med din dator(via en lämplig USB-anslutning) med iTunes.
“Connected” (Ansluten) visas på iPod-skärmen.Den högra, blå lampan som syns genom IR-fönstret på frontpanelen blinkar På/AV när synkpågår. 
När synk har påbörjats ska du inte trycka påSynk-knappen igen eller ta ut USB-kabeln tillssynk har avslutats.
Mer information om synk finns i Apple-enhetensbruksanvisning.

Standby
Genom att trycka på denna knapp försättsdockningsstationen in och ut ur Standby.
I Standby-läge är den vänstra blå lampan somsyns genom IR-fönstret mörk. Om du trycker påknappen när dockningsstationen är i Standby-läge, vaknar din iPod och dockas (i läget somden använde sist). Den vänstra blå lampan somsyns genom IR-fönstret blir ljusare.
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Repeat (Upprepa)
Tryck för att gå igenom upprepningslägen.

Play/Pause (Spela/Paus)
Tryck för att spela eller pausa uppspelning av ljud/video.

Shuffle (Blanda)
Tryck för att välja blandad uppspelning av ljud/video.
Följande knappar styr endast funktionerna på enCambridge Audio förstärkare/AV-mottagare

Volym
Tryck för att justera volymen på förstärkaren eller A/V-mottagaren. 

Source (Källa)
Tryck för att välja källingång på förstärkaren eller A/V-mottagaren.
Mute (Stäng av ljud)

Stänger av ljudet på förstärkaren eller A/V-mottagaren. Tryck igenför att aktivera ljudet.

Obs! iD100 är även kompatibel med Apples egen iPod-fjärrkontroll och vissa Cambridge Audio AzurNavigator-fjärrkontroller som medföljer våra produkter. Förnärvarande är nästan alla fjärrkontroller i vårt Azur-sortiment‘iPod-kompatibla’.
Hänvisa till fjärrkontrolldelen i bruksanvisningen för Azur-produkten för mer information.
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Parning
iD100 svarar som standard på alla fjärrkontroller från Apple,såväl som den medföljande fjärrkontrollen.
iD100 stöder även Apples parningsfunktion för personer medflera Apple-produkter (se Apples egen information om hur dettafungerar).
Du kan para iD100 till en specifik Apple-fjärrkontroll genom attpeka den mot iD100 och hålla ned HÖGER-knappen och MENY-knappen samtidigt i 6 sekunder.
iD100 svarar sedan bara på den aktuella Apple-fjärrkontrollen(plus dess medföljande fjärrkontroll).
Du kan ta bort parningen för iD100 igen (svarar på alla Apple-fjärrkontroller) genom att peka en valfri Apple-fjärrkontroll motiD100 och hålla ned VÄNSTER-knappen och MENY-knappensamtidigt I 6 sekunder.  
Handlingarna ovan påverkar inte funktionen av fjärrkontrollensom medföljer iD100s, som alltid kommer att styra iD100 ochanvänder en egen koduppsättning.
Fjärrkontrollerna som medföljer vissa Cambridge Audio Azur-produkter har också Apple-koder och stöder parningsfunktionen(se handboken för information).

Begränsningar för användning av fjärrkontroll mediPad och iD100
För närvarande tillåter inte iPod-funktionen i Apple iPadfullständig bläddring I innehåll via tillbehör som iD100.
I iPod-läge för iPad stöds endast funktionerna SPELA/PAUS,BAKÅT, FRAMÅT, UPPREPA & BLANDA för iD100 (allagrundläggande kommandon).
Detta kan ändras I framtida programvaruuppgraderingar för iPadoch är en funktion i iPads programvara snarare än i iD100.

Fjärrkontroll forts.
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iD100 möjliggör direkt ljudutgång från kompatibla Apple-produkter (se lista i denna bruksanvisning).
För helt enkelt in din Apple-produkt, så kommerdockningsstationen att öppna och mata ut allt uppspelat ljuddigitalt.
Detta inkluderar Streaming Services-applikationer och alla andraapplikationer som genererar ljud.
Kontroll av sådana applikationer görs via frontpanelen medanvändargränssnitt för Apple-produkter på normalt sätt.
För iPod-funktioner vad gäller iPod och andra enheter som stöderiPod-funktioner (iPhone, iPad, o.s.v.) kan du styra vad som spelaseller tillämpas med deras eget användargränssnitt påfrontpanelen eller med den medföljande fjärrkontrollen.
Fjärrkontrollen replikerar Apples egna funktioner som sedanfungerar på det sätt som Apple bestämmer (funktionerna skiljersig något på alla Apple-enheter). 
Det finns dessutom ett par extrafunktioner.
Synk På/Av
Synk På/Av gör det möjligt att skapa en permanent USB-anslutning till en PC/Mac där du kan aktivera/avaktivera detverkliga utseendet av Apple-enheten till PC:n när du vill synka.
Vänta alltid på pågående Synkning att avslutas innan du stängerav Synk på detta sätt.

Användarinstruktioner
Charge On/Off (Laddning På/Av)
Med denna funktion kan du aktivera/avaktiveraladdningsfunktionen till den dockade Apple-produkten för attantingen minimera konstant laddning av batteriet eller för attminimera laddningsljudet när du spelar upp ljud med högupplösning.
Amp/AVR-kontroll
4 knappar gör det möjligt att styra Volym upp/ned, Val av källaoch Stäng av ljud på Cambridge Audio-förstärkare och A/V-mottagare.
Se avsnittet om fjärrkontrollen för fullständig information.
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Tekniska specifikationer
Digital ljuduppspelning
AES/EBUSignaltyp..................................BalanseradSignalnivå................................2VUtgångsimpedans...................110 ohmAnslutning ...............................Pin 1 GND...................................................Pin 2 +VE...................................................Pin 3 -VE
S/PDIFSignaltyp..................................ObalanseradSignalnivå................................500mVUtgångsimpedans...................75 ohm
Val av videoformatComposite/S-Video/...........3-läges växlingsknappComponent
Anslutning

Extern IRIngångsformat ....................Modulerad NECAnslutning ...........................3,5 mm kontakt
PC-gränssnittAnslutning ...........................USB Typ-B...............................................Kompatibelt med USB 2.0
StrömingångIngångsspänning ................+12V @ 2A
FjärrkontrollBatteri .................................Celltyp: V3, CR2032 eller ...............................................motsvarande
StrömförbrukningBeror på Apple-produkt, upp till 12W vid fullständigladdning. <0,5W Standby.
Dimensioner 105 x 45 x 121 mm
Vikt 0,5kg/1,1lbs

Skärm

Y/S-Video C

Pb/CVBS
Pr/S-Video Y
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Ingen video syns på TV:n
Kontrollera om din Apple-enhet har dockats korrekt i iD100.
Kontrollera om din Apple-enhet spelar upp en video snarare änett ljudspår.
Kontrollera att 3-läges växlingsknappen är inställd på korrektvideoformat.
Kontrollera att du använder rätt anslutningar på videokabeln ochTV:n.
Kontrollera om din TV/mottagare är påslagen och att rättingångskälla och -typ (composite eller component) har valts.
Kontrollera om videokabeln och DC-adaptern är ordentligt ochkorrekt anslutna.
Kontrollera att din Apple-enhet är korrekt inställd på PAL ellerNTSC.
Det kommer inget ljud från mitt stereosystem
Kontrollera om din Apple-enhet har dockats korrekt i iD100.
Kontrollera om din Apple-enhet spelar.
Kontrollera om din förstärkare/mottagare är påslagen, att rättingång/källa har valts och att volymen har skruvats upp.
Kontrollera om ljudkablarna och DC-adaptern är ordentligt ochkorrekt anslutna.

Dockningsstationen laddar inte batteriet i din iPod
Kontrollera om din Apple-enhet har dockats korrekt i iD100.
Kontrollera att nätadaptern är ordentligt inkopplad idockningsstationen och nätuttaget.
Kontrollera om du har stängt av laddning (se fjärrkontrolldelen ibruksanvisningen).
Fjärrkontrollen fungerar inte
För att fjärrkontrollen ska fungera med din Apple-enhet måstedenna drivas med den senaste uppdaterade programvaran frånApple. Om du behöver uppgradera ska du besöka Appleswebbplats för enheter och följa instruktionerna för att ladda nedgratis. Gå till: http://www.apple.com
Om den fortfarande inte fungerar ska du koppla ur strömkabelni en minut och sedan koppla in den igen (detta återställersystemet). 
Kontrollera om din Apple-enhet har dockats korrekt i iD100.
Pröva att använda fjärrkontrollen från olika platser och se om detfungerar. Kraftiga lysrör eller andra tillstånd i rummet kan orsakaproblemet. Se till att inget blockerar den infraröda (IR)signalvägen mellan fjärrkontrollen och iD100.
Kontrollera att fjärrkontrollens batteri är korrekt isatt och inte hargått ut.

Felsökning
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